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Abstract 

The present study reviews Dehkhoda's lexicography regarding terms in the fields of mysticism and Sufism. 

Dictionaries, like other scholarly works, require systematic analysis and critique. In this study, using a 

quantitative, descriptive, and analytical approach, 662 Sufi terms were extracted from among approximately 

343,000 entries in the Dehkhoda Dictionary. The quality of their definitions was then evaluated according to the 

principles of dictionary criticism. The findings of the study show that despite Dehkhoda's creativity in 

transliteration, comprehensive compilation of entries, and reliability in citing sources, the selection of Sufi terms 

lacks consistent criteria. The way mystical terms are marked is not uniform, and in some cases it is unclear why 

one entry is included as a mystical term while another is not. The lengthy introduction to the dictionary does not 

provide guidelines regarding mystical terminology. Definitions are often based on old prose texts and classical 

thesauruses, with limited use of poetic evidence. Furthermore, many definitions are long, expressed in difficult 

archaic Persian or Arabic. Based on the statistical data of extracted terms, sources, and examples, this article 

offers a quantitative and qualitative critique of mystical terms in the Dehkhoda Dictionary. 
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Introduction 

The Dehkhoda Dictionary has had a profound impact on Persian lexicography and subsequent dictionaries. 

However, like any monumental work, it is not free from criticism or shortcomings. Reviewing dictionaries is 

important because they are widely referenced, and such critiques can guide the compilation of comprehensive 

Persian dictionaries in the future (Jafari, 2013, p. 77). 

Sidney Landau, in Dictionaries: The Art and Craft of Lexicography (1991), outlines the principles of 

dictionary criticism, such as the role of introductions, grammatical identity, pronunciation, abbreviations, order 

of entries, audience, usability, and the efficiency of definitions. In this research, these criteria are applied to the 

Dehkhoda Dictionary, focusing on issues such as the lack of guidelines on mystical terminology, the audience of 

the work, the language of definitions, and the extent of sources and evidence used. 

Although general critiques of the Dehkhoda Dictionary exist, no independent study has specifically 

addressed mystical and Sufi terminology. This study, therefore, examines Dehkhoda’s accuracy in selecting and 
defining mystical terms, his use of sources, and the language of his definitions. 

 

Literature Review 

Earlier scholarship on the Dehkhoda Dictionary has primarily offered general critiques rather than specialized 

studies. Landau’s framework (1991) serves as the main theoretical reference in evaluating Dehkhoda’s 
methodology. According to Landau, the absence of clear guidelines in dictionary introductions often leads to 

confusion in term selection, particularly in specialized fields such as mysticism. 

From a structuralist perspective, Dehkhoda provides no explicit instructions on how to define or classify 

mystical terms. Since many dictionaries contain scientific and specialized entries, the absence of criteria for 

mystical terms has resulted in inconsistencies and exclusions. This study builds on such critiques by offering a 

detailed statistical and textual analysis of mystical entries. 

 

Methodology 

The present study adopts a descriptive-analytical method. The theoretical framework is based on Landau’s 
(1991) principles of lexicography and definition. First, 662 mystical and Sufi terms were extracted from the 

Dehkhoda Dictionary, out of approximately 343,466 total entries. These mystical entries thus constitute about 

0.2% of the dictionary. 

The definitions, their sources, and the examples used were examined both qualitatively and quantitatively. 

Particular attention was given to the frequency of poetic citations, prose references, and reliance on classical 

thesauruses. The statistical analysis aimed to measure the accuracy, comprehensiveness, and linguistic 

accessibility of the definitions. 

 

Results  
The findings of the study show that mystical terms in the Dehkhoda Dictionary were selected without clear or 

consistent criteria. The introduction to the lexicon contains no guidelines for choosing or defining such terms, 

nor is a single symbol used to indicate mystical terminology. More than seventy entries include mystical 

meanings but are not classified as such. 

Statistical analysis reveals that about 27% of definitions rely on Sajjadi’s thesaurus, while 46% draw on 
Tahanvi’s Keshaf Fanon. Approximately 15% of the entries are Persian mystical terms, while the majority are 

Arabic. Poetic evidence is scarce: only 17% of terms are supported with poetry, whereas more than 90% are 

illustrated with prose citations. 

In terms of style, definitions are often encyclopedic, verbose, and couched in archaic Persian or Arabic. 

Examples include terms such as ekhlās, esm, jamāl, haqiqat, rajā, rezā, sālek, and sokr. Occasional errors are 

also observed, such as when the meaning of the mystical term Ruy is mistakenly placed under the entry Ravi. 
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Figure 1: Chart of Statistical Results of Sources Used in the Definition of Terms 

 

The main objective of this research was to evaluate the quantity and quality of mystical definitions in the 

Dehkhoda Dictionary. The study concludes that while Dehkhoda succeeded in many areas—such as 

pronunciation, comprehensive compilation, and reliable citation of sources—the selection and presentation of 

mystical terms lack systematic criteria. The absence of guidelines in the introduction, the inconsistent marking of 

mystical entries, and reliance on archaic prose sources weaken the dictionary’s accessibility for a general 
audience. 

Ultimately, the lexicon’s mystical entries remain detailed but linguistically difficult, often distant from the 
needs of contemporary users. 
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 مقاله پژوهشی
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 چکیده

هوا از ضورورت نقود و    فرهنوگ اصطلاحات حوزۀ عرفان و تصوو  اسو     دهخدا درخصوص نویسی جستار حاضر نقد و بررسی فرایند فرهنگ

اصطلاح تصو  از میان حدود  666اس  تا با استخراج  مند معا  نیستند  در این مقاله به شیوۀ کمی، توصیفی و تحلیلی تلاش شدهبررسی نظام

 از آن دارد کوه نشوان  نگاری تحلیل شوود  نتوایپ ووشوه     وکیف تعاریف براساس اصول ارزیابی فرهنگنامه دهخدا، کمهزار مدخل لغ  343

داری در اسوتفاده از منواب ن نظوام    آوانگواری، روردآوری جوام  و مودون اصوطلاحات و امانو        هوایی ملول   های دهخدا در زمینهباوجود خلاقی 

یکدسو  نیسو  و در   نیوز  رذاری اصطلاحات تصو    نحوۀ علام ردرزینی اصطلاحات تصو  در فرهنگ او معیارهای مشخصی ندامدخل

ناموۀ دقیود دربوارۀ    شویوه  ،ناموه اس  و مدخلی دیگر نه  در مقدمۀ مفصول لغو    ص نیس  که چگونه مدخلی اصطلاح قلمداد شدهمشخ ،مواردی

اس  و از شواهد شوعری   استوار های قدیمینامهمتون منلور کهن و اصطلاحبر بیشتر  وردازی مغفول مانده اس   تعریف اصطلاحات نیزاصطلاح

 شود، در این مقاله تلاش می  بنابرایناندشده دشوار و بعضاً به زبان عربی بیان و با زبان کهنه، دیریاب ،تعاریف مفصلن ایشود  کمتر استفاده می

ی و کیفی تعریوف اصوطلاحات عرفوانی در ایون     و شواهد شعری و متنی، به بررسی کمّ شدهبا ارائۀ آمار دقید از تعداد اصطلاحات، مناب  استفاده

 ه شود ورداخت نامهلغ 

 

  نامۀ دهخدااصطلاح، عرفان، تصو ، لغ  بررسی، تعریف، نقد،: های کلیدیهواژ

                                                           
 مسؤول مكاتبات −

هژا  اد   پژووه  ، (. نقد و بررسی اصطلاحات عرفان و تصوف در لغتنامۀ دهخدا4141احمد . )، رحمان و گلی ،مهرمشتاق ،بهزاد ،زادهعباس
 .78- 16:(2)41، عرفانی

2476-3292 © The Author(s).                                                                                             

This is an open access article under the CC BY-NC 4.0 License (https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0  

 

 10.22108/jpll.2025.144897.1916 
  

 

 ها  اد  عرفانیپووه  نشریۀ علمی

 87-61. صص، 4141، 55، پیاپی ومد، شمارة نوزدهمسال 

 45/6/4141 تاریخ پذیرش:             22/4/4141تاریخ وصول: 

 

mailto:behzadava2@yahoo.com
mailto:r.moshtaghmehr@gmail.com
mailto:ah.goli@yahoo.com
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2476-3292
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0
https://doi.org/10.22108/jpll.2025.144897.1916
https://orcid.org/0000-0001-5097-651X
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 مقدمه -1

 کوه بیشوتر بوه    اثوری  نووشویده نیسو   بور کسوی   فرهنوگ و ادب فارسوی   تورویپ  دهخودا در   ۀنامو مرتبۀ والا و درخشان لغ 

 جایگواه  حوال، دارد  بوااین از خود  وسهای عمومی نویسی و فرهنگبر فرهنگ ی شگر ماند و تأثیرمی ای جام دانشنامه

انووری در  طورکوه  های احتمالی آن و هور اثور دیگوری شوود  هموان     علمی و رف  کاستی اثر نباید مان  از نقدهای این ممتاز

های درس  باشد، خوالی  نگاری کار ورخطری اس  که هرقدر مجهز به نظریهفرهنگ: »کنداشاره می فرهنگ سخن مۀمقد

، ص  4334)انووری،   «های متعدد به کمال نزدیک شوود مرور و در ویرای چنین کارهایی باید به از کاستی نخواهد بود،   

های در حوال  تواند راهگشای تألیف فرهنگمی ،ورمخاطب هستند ها که از متون ورمراجعه وازطرفی نقد فرهنگ  چهارده(

  (00، ص  4336)جعفری،  چون فرهنگ جام  زبان فارسی باشدهمتدوینی 

منودی دربوارۀ   ی مهم فرهنگ نگاری اس ن اما در مناب  فارسوی هنووز چهوارچوب نظوام    هاجنبهنقد و بررسی منسجم علمی از 

ویراستار ارشد چنودین فرهنوگ، کتواب جوامعی درزمینوۀ       ،4نی لاندوسیداس   معیارهای ارزیابی علمی کتب مرج  تدوین نشده 

فون و هنور    هوا: فرهنگ» درزبانه تألیف کرده اس   او یکهای فرهنگ تعریف تدوین وها و بایدها و نبایدهای نقد ویکرۀ فرهنگ

دیودراه نویسوندۀ    ،هوا یوا رسوترۀ وانروانی    حجوم فرهنوگ  » سطوحهای مناسب ارزیابی یک فرهنگ را در سنجه« نویسیفرهنگ

فرهنوگ را در قالوب مقودمات، هویو  دسوتوری      لاندو   (landau, 1991, p. 6) کندمعرفی می« شیوۀ عرضۀ اطلاعات و فرهنگ

اربری آسوان و کیفیو  و کوارایی    وانران، شیوۀ تلفظ، داشتن علائم اختصاری، ترتیب ذکور وانروان و معوانی آن، مخاطوب، کو     

 ، در ایون مقالوه بوا نگواهی بور چهوارچوب نظوری       بنابراین  (4333لاندو،  .)ن ک کندبررسی می و اصول درس  تعریف تعاریف

هوایی ماننود   دهخودا واکواوی شوود  همچنوین، جنبوه      ناموۀ لغو   اس  تا اصطلاحات عرفانیتلاش شده  و معیارهای دیگر، یادشده

رزینی، مخاطوب اثور، زبوان تعواریف، کیفیو  و کوارایی تعواریف و        نامه در باب اصطلاح و اصطلاحمقدمۀ فرهنگ، داشتن شیوه

  خواهد شد بررسیبا ارائۀ اطلاعات دقید  نیز تعداد و رسترۀ اصطلاحات عرفانیملال، و شواهد  مناب 

دنبوال یوافتن واسو     به ،نامۀ دهخدانقد و بررسی اصطلاحات حوزۀ عرفان و تصو  در لغ  مرکز بروشوه  حاضر با ت

چقودر اسو      یو تعریوف اصوطلاحات عرفوان   رزینوی  مودخل دق  و اهتمام دهخدا در  ها اس  که میزانبرای این ورس 

 ، با حودود و ثغوور مشوخص و در حود     جام  و مان ،تعاریفآیا چگونه اس    نامهدر این لغ  شیوۀ ارجاع و زبان تعریف

هوای  ناموه ی اصطلاحات عرفانی دهخدا با اصوطلاح زینریک فرهنگ عمومی با مخاطب عامه اس   تفاوت و تشابه مدخل

 تخصصی عرفانی چیس  

ذکر شواهد و ترتیوب   ،هایی در بیان آوانگاریهای ویشین با نوآوریالگوی علامه دهخدا فرهنگدهد شواهد نشان می

ایون   اسو   های قدیمی بسنده کرده نامهاصطلاح به نقل از در تعریف اصطلاحات عمدتاً حال،اس ن بااین هتاریخی آن بود

ارائه شوند که  افراطیمفصل و راه متون کلاسیک، همراه با ارجاعات  ا زبانی برررفته ازتعریفات بکه  رویکرد باعث شده

 رسد عمومی منطقی به نظر نمیفرهنگ ارچوب یک هچ و دراس  دشوار معاصر  مخاطبها برای فهم آن

تعریف و برخوورد بوا    براینامۀ مشخصی شیوه ،«سخن»و تا حدودی « معین»، «دهخدا» هایدر فرهنگ ،از منظر ساختارشناسی

و تفواوت آن بوا   « اصوطلاح »دربوارۀ مفهووم    بور ایون،  وجود نودارد  افوزون  ازجمله اصطلاحات عرفانی ن اصطلاحات علوم مختلف

                                                           
1. Sidney Landau 
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تشوکیل  اصوطلاحات علووم رونوارون     راهوا  عادی نیز مطلبی نیامده اس   نظر به اینکه بخو  اعظموی از لغوات فرهنوگ     وانران

در رونود   متعوددی  هوا و اشوکالات  باعوث آشوفتگی   بارهی اس ن زیرا سکوت دراین، ذکر توضیحاتی در این باب ضروردهندمی

 سازد میها را از شمول اصطلاحات عرفان و تصو  خارج ینی شده و شمار زیادی از مدخلرزاصطلاح

« صووفی، تصوو ، عرفوان، اصوطلاح و       »وجوی وانران کلیدی مانند رونه بوده اس  که با جس تحقید حاضر بدین

نی ایون اصوطلاحات ازطریود    مربوط به این حوزه را استخراج کرده اس   سپس بوا بوازبی  اصطلاحات نامه، جلد لغ  45در 

 درصودد  ووشوه   ها ورداخته اسو   ایون  آنتعاریف، مناب  مورد استفاده و شواهد ، به تحلیل دقید 4نامهسای  مؤسسۀ لغ 

و نحووۀ روزین  و    دهود ارائه  همراه با تصویری مستند، آماری و تحلیلی های رایپ،روییاطلاعاتی به دور از کلیتا  اس 

  کندواکاوی را  رمذکوتعریف اصطلاحات 
 

 پیشینه پژوهش -1-1

های عمومی و ازطرفی به نقد و بررسی اصطلاحات صوفیه موضوع وشوه  حاضر از طرفی به حوزۀ نقد و بررسی فرهنگ

 اصوطلاحات  بررسوی  و نقد به مستقلی اثر تاکنون اند،ورداخته های متعددی به این دو مقولهشود  اررچه وشوه مرتبط می

 هوای فرهنگ در تخصصی اصطلاحات»رفیعی در وشوهشی با عنوان برای نمونه،   اس  نپرداخته دهخدا نامۀلغ  در صوفیه

نامۀ دهخودا در مقایسوه بوا فرهنوگ آکسوفورد ورداختوه       به بررسی انتخاب اصطلاحات تخصصی در لغ  (4337)« عمومی

 (4306)« معین فرهنگ در صوفیه اصطلاحات»مقالۀ   اندحال، اصطلاحات عرفانی در آن موضوع بررسی نشدهایناس ن با

های مرتبط اس ن اما تنها به بررسی مووردی سوه اصوطلاح )طوالو ، لووای  و      ه وورجوادی نیز از دیگر وشو نصراللهنوشتۀ 

شوده، تواکنون   وجوهای انجوام بنابراین، براساس جس  وردازد، نه به کل اصطلاحات این حوزه یملوام ( در فرهنگ معین 

 اس  موضوع مذکور در هیچ وشوه  مستقلی بررسی نشده 
 

 نامهدر لغت های اصطلاحات تصوفمدخل -2

 ایصفحه 677 ۀدر مقدم  نیس  دس  در روشنی اطلاعات نامه،لغ  مؤلفان سوی از اصطلاحات انتخاب معیارهای دربارۀ

دهخودا  »نویسود:  موی باره دراینمعین که محمد چناناس    شده ای رذرااشاره علمی وانراناصطلاحات و  تنها به، این اثر

ها را با لغات فرانسه تطبیود کنود      اصطلاحات علمی متقدمان را در متون مختلف تدوین و آنکه اغلب مفاهیم و  کوشیده

ای بتوان یافو ، بایود آن را بور لغو      ارر برابر آن کلمه    بردن مفاهیم و اصطلاحات باید نخس  تجسس کرد کاربرای به

  (336، ص  4300دهخدا، ) «خارجی ترجی  داد وررنه لغ  خارجی را باید وذیرف 

شوود   شود که اصوطلاحات هور حووزه بوا علامو  داخول ورانتوز متموایز موی         نامه مشخص میبا بررسی متن اصلی لغ  

دهنود  ایون   حوزۀ کاربرد معنایی اصطلاح را نشوان موی   وشوند شناخته می« برچسب»عنوان نویسی بهکلماتی که در فرهنگ

)اصوطلاح طوب(، )اصوطلاح فقوه(، )اصوطلاح       مانندشودن ز تعریف که معنای اصطلاحی دارد ذکر میکلمات در قسمتی ا

های  مختلوفِ علووم اسو ن اموا     ثاب  دهخدا در شناساندن اصطلاحاتِ حوزه شیوۀاین،    فلسفی(، )اصطلاح ریاضیات( و   

صوطلاحات ایون حووزه را اکلوراً بوا      دهخودا ا  ،رذاری اصطلاحات عرفان و تصو  متفاوت اس   درواقو  علام  وضعی 

                                                           
1. https://dehkhoda.ut.ac.ir/fa/dictionary 

https://dehkhoda.ut.ac.ir/fa/dictionary
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کنودن  رذاری موی )اصطلاح صوفیه(، )اصطلاح اهل تصو ( یا )اصطلاح عرفان( علام  های )اصطلاح صوفیان(،برچسب

در اصوطلاح صووفیه و اربواب    »     رویود: موی « آفواقی »وانۀ در تعریوف   برای نمونهد  وشنمیاغلب رعای   نیزاما این رویه 

در اصووطلاح اهوول »، «در تووداول صوووفیه» همچنووین، عبوواراتی ماننوود  (464، ص  4300)دهخوودا،  «سوولوک، دیوودن جهووان   

، «نزد صووفیه »، «در نزد اهل حقیق »، «در تصو »، «عند السالکین»یا « عند اهل التصو »، «در اصطلاح سالکان»، «تصو 

و »    نویسود:  موی « اجتبوا  » وانۀ در تعریوف  برای نمونهاز این دس   و تعابیری « اصطلاح اهل سلوک»و « نزد اهل سلوک»

  (4743، ص  4300)دهخودا،   «تعالی بنده را به فیضوی مخصووص رردانود      در اصطلاح سالکان عبارت اس  از آنکه حد

ناموه نوه ازطریود    لغو  ایون  عرفوانی در   شناسوایی اصوطلاحات   بنوابراین،   اسو   رویه وحدت فاقد رذاری،علام  نوع این

وجوی کلید وانران متعددی ملل تصو ، صووفیه، متصووفه، سوالک، سولوک، عرفوان،      ، بلکه با جس برچسبی یکنواخ 

 هوای کاسوتی  ازتوانود  تنهایی موی به ،وحدت رویه در معرفی اصطلاحاتفقدان   ممکن اس  نظایر آنعرفا، اهل حقیق  و 

 محسوب شود یک فرهنگ  شناسیروش در مهم

اصوطلاحات عرفوانی اسوتخراج     امکان حد تا نامهنای لغ صفحه هزار 63 در متن وانران یادشده وجویجس  با هرترتیب،به

شوود   موی  معرفوی  آموده،  هوا آن تعریوف  در کوه  منوابعی  اختصواری  علائوم  بوا  هموراه  هوا مودخل  این بررسی، و تحلیل برای و شد

   بدین شرح:4مقابل هر اصطلاح، نشانۀ اختصاری  مناب   تعریفِ آن اصطلاح اس  ورانتز در علام  داخلصورت که یندب
 

 دهخدا ةنامراهنمای منابع تعریف اصطلاحات عرفان و تصوف لغت .1جدول 

 علامت اختصاری منبع نام منبع علامت اختصاری منبع نام منبع

 الف اصطلاحات الصوفیه ک کشا  اصطلاحات الفنون

 ان انیس الطالبین س مصطلحات عرفانی سجادی فرهنگ

 ن نفائس الفنون ت تعریفات جرجانی

 ش شرح منازل السائرین فم فرهنگ فارسی معین

 غ اللغاتغیاث آ فرهنگ لغ  آنندراج

 د فارسی المعار یرۀدا ب فرهنگ برهان قاط 

 ی های دهخدایادداش  ک  کشف اللغات

   فر فرهنگ لغات و تعبیرات ملنوی

المحجوب، مصباح الهدایوه، اوراد الاحبواب و نووادر    کاربرد: فرهنگ نظام، لطائف اللغات، مجم  السلوک، محیط المحیط، اقرب الموارد، کشفسایر مناب  کم

 لغات فروزانفر، اللم ، حکم  اشراق، شرح رلشن راز و شرح منازل السائرین 

 

 تفکیک جلد(:حرو  الفبا و بهترتیب بهنامه دهخدا )اصطلاحات عرفان و تصو  در لغ  فهرس 

اخولاص )ت، ک(، اخیوار )آ(،    ،(ک) الهیه اسما  احصا  الف: اجتبا  )ک(،  سامان، آفاقیحال، آشفتهآشفته 1آ: ج 

اسم )ک(، اشورا  )ان(، اشور  )ک(، اصوحاب عوروج      ،اراده )ک(، استقامۀ )ت، ک( 2ج  الف:  ادراک )ت، ک (

 و      6)ح(، اصحاب مکاشفات )ح(، اصداع )ک(، اصطفا  )ک(، اصطلام )ش(،

                                                           
 در تعریف برخی اصطلاحات از منبع خاصی استفاده نشده است. .4
 شود.منظور کاه  حجم مقاله، ادامۀ آن در فایل پیوست ذکر میآید؛ اما بهاصطلاح تصوف است که جامعۀ آمار  مقاله به شمار می 662این فهرست شامل  .2
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 هاآمار کل مدخل. 1ـ2

را اعولام   کوه نیموی از آن   مودخل اسو     343466نامۀ دهخدا، این اثر درمجموع شوامل  شده در مقدمۀ لغ بنابر آمار ارائه

اصوطلاحات  مربووط بوه   هوای  ازطرفی تعداد مودخل   (577و466، ص  4300)دهخدا،  دهدتاریخی و جغرافیایی تشکیل می

 کول  از صوفیه اصطلاحات سهم دهد که  این آمار نشان میمدخل اس  666حدود  شده،نامه استخراج عرفانی که از لغ 

 از نیموی  حودود  ووو  هوا کسور کنویم   ارر اعلام تاریخی و جغرافیایی را از کل مدخلاس    %6/7 حدود نامهلغ  هایمدخل

 کمتور  دیگور، عبارتبهشود  می %30/7مانده حدود های باقیل مدخلک با مقایسه در عرفانی اصطلاحات وو نسب  هامدخل

  اس  نیعرفا اصطلاحات شامل نامهلغ  هایمدخل کل از درصد نیم از

 

 نامهزبانی اصطلاحات عرفان و تصوف در لغت ةریش. 2ـ2

 سامان، آفواقی، آشفته :اندجملهآنازشود که می دیده فارسی نیز ریشۀ با عرفانی اصطلاحات از شماری دهخدا، نامۀلغ  در

 و      4باد، باد صبا، بتکده، بستگی، بناروش، بندری، بوسه، بیداری، بیدل،

 سایرشود  نامه را شامل میاز اصطلاحات عرفانی لغ  %45مدخل اس  که حدود  33اصطلاحات در حدود  شمار این

صوراح  بوه ریشوۀ    کوه بوه  ای تنها وانه ،فارسی و عربی  در میان این الفاظ وانران از ترکیبیاصطلاحات یا عربی هستند یا 

]اصوطلاح عرفوانی ،    نویسد: یان )وحی آسومانی، صوورت(  هرن »اس   « یان»لغوی آن در فارسی باستان اشاره شده، کلمۀ 

هوم متناسوب    روید: معانی مذکور با 6هوبشمان  naäy، )هدیه، تحفه، بخش (  اوستایی yan، وهلوی  naäy وارسی باستان

  (36067، ص  4300)دهخدا،  «نیستند

بوه اصوطلاح      از لغوات دسواتیر اسو     »شای: فرجندمانند  شودنمشاهده می نیز از کلمات دساتیر هایینمونه میان،دراین

   « صوفیۀ ایزدان وارسیان به معنی مرتبۀ فوق اس  که حود را در خلود ووشویدن و خوالد را از مخلووق جودا دانسوتن باشود         

 کوه اسو    شود و قابل تأمّلدیده نمی عرفانی یهانامهدر اصطلاحکه چنین مدخلی ن درحالی(40733، ص  4300)دهخدا، 

هوایی را کوه از الفواظ دسواتیر     فرهنوگ ناموه،  ۀ لغو  در مقدمو اسو نزیرا   عنوان اصطلاح عرفانی نقل کورده بهآن را دهخدا 

 مورد انتقاد قرار داده اس  ، انداستفاده کرده
 

 ساخت دستوری اصطلاحات. 3ـ2

 موورد  453 حودود  و مشوتد  یوا  سواده  ها کلموات آن نوع از مورد 437 حدود شده،استخراج عرفانی اصطلاحات مجموع از

زبوان فارسوی از حیوث    : »نویسدسازی زبان فارسی میدربارۀ ظرفی  ترکیب  دهخدا اندمصدری یا عطفی اضافی، ترکیبات

نشوین از آن تعبیور کورد و ایون     دلمرکبات نهای  غنی اس  و کمتر مفهومی از مفاهیم غریب هس  کوه نتووان بوا مرکبوی     

  (333، ص  4300)دهخودا،   «ورورجو، تنمرکبات راهی از دو کلمۀ فارسی و راه از یک کلمۀ اجنبی باشد: زرخیز، عیب

 معنوایی  بوا  صخوا  اصوطلاحاتی  ترکیبوات،  از بسویاری  کوه  ایرونوه به شودنمی دیده نیز عرفانی اصطلاحات در ویشری این

  نشینخاک و مهرۀ رلگون، انسان کامل، ویر مغان، دریابار آورندن مانندمی ودید خود سازندۀ اجزای از متفاوت

                                                           
 آید.ادامۀ اصطلاحات فارسی در فایل پیوست می .4

2. Johann Heinrich Hübschmann 
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کوردن، بوه   داریانا ان  و ان  انا، انا بلا انا نحن بلا نحن، چلوه » ن ماننداندمدخل از نوع تعابیر عرفانی 3حدود  ،همچنین

این،  برافزون  «کردن جامهالدارین، شهود مفصل در مجمل، شهود مجمل در مفصل و ضربخود رسیدن، سواد الوجه فی 

  اس  «نون»حرو   شاملنیز  مدخلو یک  «من» و «هو» دو مدخل شامل ضمایر
 

 عرفانی هایهنامدهخدا با اصطلاح ةناممقایسة اصطلاحات عرفانی لغت. 4ـ2

 673 کوه  دهود موی  نشوان  سوجادی  عرفوانی  تعبیورات  و اصوطلاحات  فرهنگ با دهخدا نامۀلغ  عرفانی اصطلاحات مقایسۀ

اجتبوا ، ادراک، اشورا ،    ،سوامان، آفواقی  حال، آشفتهآشفتهاندن مانند نیامده سجادی اثر در دهخدا هایمدخل از اصطلاح

 عرفوانی  هوای مودخل  با روهرین صادق تصو  اصطلاحات شرح فهرس  مقایسۀ همچنین،  (4333 سجادی،) 4و   اشر  

اشورا ،   ،سوامان، آفواقی  حوال، آشوفته  آشوفته انودن ماننود   نشوده  ثب  روهرین اثر در اصطلاح 644 که دهدمی نشان دهخدا

 دهخودا  عمومی فرهنگ چگونه که اس  برانگیزتأمل مسئله این  (4306روهرین، ) و    6اصحاب عروج، اصحاب مکاشفه

ۀ نامو اصوطلاح مدخل و  6777سجادی با بی  از تخصصی  ۀناماصطلاح که اس  اصطلاحاتی واجد عرفانی، مدخل 666 با

  اس آن  فاقد اصطلاح تصو ، 4677روهرین با بی  از 

 برخوی  در چوه  و عمومی هایفرهنگ در چهو تعریف دقیقی از مبحث اصطلاح و غیراصطلاح  روشن اینامهشیوه نبود

بعضوی از ایون   دلیل  رسدبه نظر می هرچند  سازدرا دشوار می هاتفاوت این علل تخصصی عرفانی، تحلیل هاینامهلاحاصط

« انوس »ذیول مودخل   را در « مؤانسو  » ماننود سوجادی ریشوۀ مودخلی    مربوط باشدن برای ملوال،  ها مدخل ۀاختلافات به ریش

بور  شومول  جامعیو  و   دلیلبه ۀ دهخداناماما لغ   را دوباره مدخل بگیرد «مؤانس »دید توضی  داده و شاید دیگر نیاز نمی

 دهخودا  ناموۀ لغو   در اصوطلاحات  برخوی  حوال، بااین  اس ها ثب  کرده آنریشۀ مستقل از  ها راهمۀ وانران، تمام مدخل

فرجندشای، هوش وانن، یان، نوروز، » شوندن ازجملهنمی یاف  یادشده عرفانی نامۀاصطلاح دو از یکهیچ در که اندآمده

  اندفارسی وانران اصطلاحات، این از چشمگیری بخ  آنکه توجهقابل نکتۀ « دریابار و    ،من، بوسه، بناروش، تنگبار

تقریباً یکسوان در   و لفظی برخی اصطلاحات با تعریف دهد کهنشان می نامۀ دهخداهای عرفانی در لغ مدخل بررسی 

در اصطلاح صوفیه عبارت از لووح اسو  و رجووع بوه لووح      »ام الهیولی:  هایمدخل ن ماننداندشدهتکرار دو مدخل مستقل 

در اصوطلاح صووفیه،   »الحورام:  یوا بیو    ن«در اصطلاح صوفیه عبارت از لوح اس  و رجوع بوه لووح شوود   »ام هیولی:  ن«شود

دل انسان کامول کوه بور غیور ذات یگانوۀ      »بی  حرام:  ن«کنای  از قلب انسان کامل اس  که حرام اس  بر سوای محبوب   

، 3360، ص  4300 )دهخدا،« درۀ بیضا  و درۀالبیضا »یا « خدای فروشان و خدا فروش»همچنین   «چون حرام شده باشدبی

بوا توجوه بوه نزدیکوی لفظوی و معنوایی ایون اصوطلاحات، نویسونده            (3504، 3535، 47076، 47074، 5445، 5443، 3335

 ها به دیگری، از تکرار تعاریف بکاهد توانس  با ارجاع یکی از مدخلمی

 کوه  رونوه همان  اس شده ها و مناب   مورد مراجعه و کوش  برای حفظِ جامعی  اثر ناشی این موارد از تعدّدِ یادداش 

 انجوام  شناسیاصطلاح روشن اصول براساس دهخدا نامۀلغ  در تخصصی رزینیمدخل ده،ش اشاره نیز رفیعی وشوه  در

                                                           
 ادامۀ فهرست در فایل پیوست. .4

 ادامۀ فهرست در فایل پیوست. .2
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  (603 ، ص 4337 رفیعی،) اس  بنیادین بازنگری نیازمند موارد بسیاری در و نگرفته

 تعاریف اطلاعات کاربردی و صورینقد و بررسی  -3
 4. آوانگاری1ـ3

چوون آننودراج و   ین همهای ویشفرهنگشیوۀ های لغ  اس   دهخدا وجوه تعریف در فرهنگ نخستیننگاری الفاظ از آوا

 تشودید  و اول کسر به: اتحاد» مانند حر ، هر اعراب شرح با کلمات تلفظ ها،فرهنگ این درکند  منتهی الأرب را نقد می

 رواج از ووی   زموان خوود ووو   ریورد کوه در   اجمالی به کار میو  ابتکاری شیوۀ روش، این برابر در دهخدا  شدمی بیان «تا 

 داده نموای   قولاب  درون حورو   حرکوات  درج بوا  هوا وانه تلفوظ  شویوه،  ایون  بوود  در  کارآمود  وو بسیار لاتین آوانگاری

نگواری در  فقودان آوا  اینکوه   ازجملوه ن هموراه اسو   مشوکلاتی  بوا  نگاری نیز آوا   اما این نوع تِ تْ اِ] اتحادمانند  شودنمی

 «)اِمرکوب( نوزد صووفیه جذبوۀ الهوی         تورک توازه ]   » کرده اس ن برای نمونوه،  دشواررا خوان  صحی  ، هابرخی مدخل

 خوانوده  فتحوه  بوا  بایود  «ت» حر  که نیس  روشن و اس  خالی تلفظ قلاب مدخل، این در  (6653، ص  4300)دهخدا، 

روذاری صوورت نگرفتوه     ها آوانگاری اشکالاتی دارد و دق  کوافی در حرکو  در برخی مدخل ،همچنین  ضمه با یا شود

)دهخودا،      «دَر رَ ی  بَ  مروارید سفید     اصطلاح عرفانی، عقل اول »]نویسد: در مدخل درۀ بیضا  می برای نمونه،اس ن 

درسو  آوانگواری    ،معادل عربی همین اصطلاحدر مدخل  کهن درحالیآوردتحه مییعنی دال را با ف  (47076، ص  4300

« ]دُرْ رَ تُول  بَ  مرواریود سوپید    در اصوطلاح تصوو  عقول اول      : »یضوا  درۀالب را بوا ضومه آورده اسو     « د»و  اسو  شده 

ایون قسوم از    ماهیو   دلیول بوه  وای بوا ایون وسوع     ناموه در لغو   باید در نظر داش  که البته  (47074، ص  4300)دهخدا، 

  رسدمی نظر به ناوذیراجتناب چنین مواردی، بروزآوانگاری، 
 

 گذاری اصطلاحات تصوفعلامت. 2ـ3

 ن(564، ص  4300)دهخودا،  تأکیود دارد   شوود اسوتفاده موی  الفاظی که در تعریوف   کاربرد لزوم وحدت رویه در بردهخدا 

مخاطب بورای   به همین دلیل،  اس نشده  رعای  تصو  اصطلاحات رذاریمعرفی و برچسب دربارۀ اصل این حال،بااین

ازطرفوی مولاک و   کنود   را مشاهده نموی روال یکدستی شود و میمواجه  یاصطلاحات با الفاظ و تعابیر متعدداین شناخ  

را با علامو  )اصوطلاح تصوو (    « عوالم لبس»ترکیب « عوالم»که چرا دهخدا در ذیل مدخل  وجود نداردمعیار مشخصی 

از این علامو  اسوتفاده نکورده اسو       « عوالم کلیه»و « عوالم عالیه»، «عوالم خمسه»دار کرده اس ن اما برای ترکیبات نشان

ت قدسویه تنوزل فرمووده بوه تعینوات در      تمام مراتب نازله از حضرت احدی  اس ، کوه ذا ( اصطلاح تصو »)عوالم لبس: 

، ص  4300)دهخودا،    «  مراد عقل کل اس  که عقل اول باشد، و نفس کلیهن و انسان کامل اس : »عوالم کلیه ن«   مراتب 

غو  از فرهنوگ   تعریف تفاوت چندانی با هم ندارند و منب  تعریوف هور چهوار ل   ازحیث ها که این مدخلدرحالین (46460

 اس   ی سجادینمصطلحات عرفا

مصوطلحات   روذاری برچسوب ناموه رویوۀ مشخصوی در    که لغ  کنندمی تقوی  را فرض این نیز هامدخل از هایینمونه

قط  علاید از دنیا  انقطاع از »    روید: می« مجردی»در تعریف مدخل  ایرادات متعددی دارد  برای ملال، صوفیانه نداشته و

 کوه  اسو   آن توجوه  درخور نکتۀ  (67373، ص  4300)دهخدا، « تعلقات مادی    رجوع به مجرد )اصطلاح تصو ( شود
                                                           

1. Phonetic 
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کسی که قط  علائد از متاع و »    مجرد:   اس  نرفته کاربه تصو  اصطلاح برچسب رونههیچ ،«مجرد» مدخل تعریف در

 ،درواقو    (67376، ص  4300، )دهخودا  «اللَه آمواده کورده باشود   های دنیوی کرده باشد     و خود را برای سیر الیبهره

« مقوام ابوراهیم  »ترکیوب  « مَقوام »در ذیول مودخل    ،همچنوین  اما مدخل فرعی دارد  نمدخل اصلی علام  اصطلاح ندارد

و « مقوام سوری  »، «مقوام جمو   »، «نشانیمقام بی»، «رنگیمقام بی»اما سایر ترکیبات ملل  ،علام  )اصطلاح عرفانی( دارد

 اسو   عرفانی سجادی نقول شوده   ۀناماز اصطلاح همگی که تعریفدرحالی نبرچسب اصطلاح عرفانی ندارند« مقام فنا»

  (64633، ص  4300)دهخدا، 

در اصوطلاح،  » آمده اسو : « الهام»در تعریف مدخل  برای نمونه،دارند   یا مبهمی رذاری ناقصعلام نیز  هااز مدخل برخی

روذاری  جوای علامو   بوه  ،درواقو    (3634، ص  4300)دهخودا،   «القا  معنی در دل به طرید فیض  القا  خدای تعالی در نفس،   

 برد که با یک اصطلاح عرفانی مواجه اس  صرفاً نوشته )در اصطلاح( و مخاطب ازطرید تعریف و مناب  وی می ،کامل

شوود  ایون الفواظ    تعریوف موی  مذکور  هایبدون علام « تصو  فِرق عرفان و»بر آن، غالب الفاظ مربوط به نام افزون

حلولیوه، خرازیوه، خلوتیوه، ذهبیوه،     » ن ماننود شووند جز  دایرۀ اصطلاحات قلمداد نموی شاید چون اسم خاص و اعلام هستند 

 بوا  را صووفیه  فورق  برخوی  نوام  و کورده  عودول  قاعده این از نامهلغ  که دارد وجود نیز مواردی حال،بااین « سهروردیه و   

کوه روینود موا بوه خودا متصول        ی)اصطلاح عرفوانی( کسوان  »واصلیه:  اس ن مانند کرده مشخص «عرفانی اصطلاح» علام 

  (63735، ص  4300)دهخدا،  «    ایمشده
 

 حجم تعاریف. 3ـ3

  (34، ص  4336)جعفوری،  کنود  یمو ها، حجم و میزان اطلاعاتی اس  که فرهنگ ارائه یکی از معیارهای ارزیابی فرهنگ

  اسو   همخووان  ایناموه دانو   معیارهای با اطلاعات حجم و ساختار که دهدمی نشان دهخدا نامۀلغ  نخس  جلد بررسی

و در مواردی، شرح مودخل توا چنودین صوفحه      اختصاص یافته اس اعلام و اشخاص به حجم زیادی از جلد اول که چنان

 ،بنوابراین  ( 663-646، ص  4300)دهخودا،  اسو   شوده   داده توضی  صفحه 65 در که «ابوریحان» مدخل مانند ادامه داردن

دربارۀ اطناب در باب برخوی الفواظ و نوعواً دربوارۀ     او اس    دهخداتعریفات  بارز هایتعاریف مبسوط و مفصل از ویشری

لاق بلنودتر از افکوار و   عقیدۀ من این اس  که برای اخ    ام  چرا در ترجمۀ صوفیه اطناب کرده»روید: می« ترجمۀ صوفیه»

ام و دنیای امروزین هر روز که خواهد به معنی لفوظ آدموی آشونا شوود بایود از      ندیده    اعمال متصوفه ایران در همۀ اعصار

از الزاموات   از افوراط و تفوریط در تعریوف    اجتنواب   (576، ص  4300)دهخودا،  « نور این طائفه اقتباس کند و رهایی یابود 

اصوول   فرهنگی کوه بتوانود اطلاعوات مفیود و لازم را بوه بهتورین وجوه بوه مخاطوب برسواند           ن عمومی اس نگاری فرهنگ

نویسوی بوه   ها اسرا  کورد و هنور تعریوف   های فرهنگ نباید در مصر  وانهدر تعریف»کند که نگاری ایجاب میفرهنگ

  (65، ص  4333)لاندو،  «نویس در بیان موجز معنی نیز وابسته اس توانایی فرهنگ

هویچ تلخیصوی آورده   متوون عربوی اسو  کوه رواه بوی       حتین، از عوامل تفصیل تعاریف، نقل مستقیم و رسترده از متو

اخلاص، اسم، جمال، حقیق ، رجا ، رضا، سالک، سُوکر، شووق، شوی ، طبیعو ،     »مدخل:  33این تعاریف  مانند .شودمی

طریق ، عشد، علم، غیب، غیرت، فتووت، قورب، کشوف، کموال، لووح، محفووظ، مجاهودت، مجوذوب، محبو ، محوو،           

از  %6درنتیجووه، حوودود   «مقامووات، مکاشووفه، ملکوووت، واحوودی ، وارد، وحوودت، وجووود، ولووی مراقبوو ، معرفوو ، مقووام،
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 اصطلاحات صوفیه تعاریفی بسیار مفصل دارند 

در سون   »ی تخصصی عمل کرده اس   هانامهاصطلاحنامۀ دهخدا در حجم تعاریف اصطلاحات به شیوۀ درواق ، لغ 

ایمن اموا  متون منلور، معمول نبوده اس   ما این روش را از اروواییان آموخته یشه ازوبهی فارسی، آوردن شاهد، نگارفرهنگ

  (33، ص  4336)طباطبایی، « دهیمکنیم و حجم فرهنگ را بیهوده افزای  میراه در این امر افراط می
 

 اصطلاحات عرفان یف. مکان تعر4ـ3
را در  هوا آن یو اصوطلاح  یتخصصو  یمعوان سوپس  و الفواظ   یوپ و را یلغو یمعان آغازی لغ  در هافرهنگطور معمول، به

: یموواناوانۀ اسوو   ملوول شووده  رعایوو دهخوودا هووم نامووۀ لغوو الگووو در  ایوون  کننوودموویذکوور  یووفتعر یووانیوا یهووابخوو 

« از مختصوات اسوما       یموان در شرع اعتقواد بوه قلوب    در اصوطلاح متصووفه ا        نمودن    مقابل کفر یفروتن    زنهاردادن»

  (3063، ص  4300)دهخدا، 

صورت کوه دهخودا    ین  به ادهدیرخ م ییها و خطاهااصطلاح لغزش یک یفگاه تعریدر مکان و جا ی،راههمهینباا

 ینود را رو یوات تجل یهنزد صوف)اصطلاح عرفان( : »آوردیم «یروَ»مدخل  یلاشتباه در ذرا به «یروُ»مدخل  یاصطلاح عرفان یمعن

و فوت  ابوواب عرفوان        یموان عبوارت از انووار ا   یاندر اصوطلاح صووف   یروردد    رو  یمنتهو  یو بوه ذوقو   یو صور ینور یاز معان

ررفتوه   یوات اصطلاح از تجل ای،ینهشعر اس ن حال با چه قر یهدر لغ  حر  قاف «یروَ»  (46443، ص  4300)دهخدا، « )کشا (

 منبعوی  یچدر هو  یچهره و رخسار معقوول اسو   از طرفو    یبه معن «یروُ» یلاصطلاح در ذ ینا یفدرنگ دارد! اما تعر یشدهن جا

: آوردیمو  «یروُ»مودخل   یول موذکور را در ذ  یوف کشوا  فنوون هوم تعر    یاس   حتضبط نشده  یاصطلاح عرفان «یروَ»مدخل 

عبوارۀ نن انووار    یهاصوطلاح الصووف   ی    فو  یهو صوور  یوه النور یمن المعان یاتعناهُ وجه، و عندهم هو التجلو م :visage-face: یروُ»

ناموه  ، در لغو  ینمدخل را در مقابل  نوشته اس   بنابرا یو عرب یسیکه معادل انگلن چنان(4/333م، ج  4336 ی،)تهانو «   یمانالا

هنگوام   درمؤلفوان   دقتوی ینشوان از بو   یون اند  اآورده «یروَ»مدخل  یلدر ذ یاورندب «یروُ» یلدر ذ ینکها یجااشتباه بهرا به یفتعر

فارسوی موتن    ۀکوه ترجمو  ووو  اسو  را   یوده صفحه از کشا  فنوون د  ینا یمؤلف هرآنچه در واورق یق ،نقل از متون اس   در حق

 4کوه شومارۀ   درحوالی  نانود نقل کرده نامهدر لغ  «روَی»های واورقی عیناً در ذیل مدخل شماره یجابدون توجه به وو اصلی اس 

)تهوانوی،   اسو  « روُی»فارسوی مودخل    ۀوواورقی در هموان صوفحه، توضوی  و ترجمو      6 ۀو شومار « روَی»ترجمه مدخل  ،واورقی

و بخشوی از   نداشوته نامه نظارت مسوتقیم  تمامی مجلدات لغ بر تدوین دهخدا به ذکر اس  که مرحوم لازم   (4/333  جم، 4336

  اس ایشان  ۀمسئولی  علمی آن بر عهد حال،اس ن بااین تنظیم شدهسایر مؤلفان توسط  کار
 

 منابع تعریف اصطلاحات. 5ـ3
هوایی از متوون عرفوانی    چه کتواب اینکه  نمناب  در دسترس مؤلفان در زمان تدوین اس توجه به یکی از معیارهای ارزیابی، 

دهخودا در    زیرا نقد منصفانه بدون توجه به امکانات آن دوره ممکن نیس  نهایی چاپ شده بودنامهفارسی و چه اصطلاح

کنود   هوای عموومی و سوایر متوون کهون بورای تعریفوات منبو  ذکور موی          ، فرهنوگ یهای عرفاننامهبیشتر موارد از اصطلاح

 اس : زیر به شرح نامۀ دهخدادر لغ ه از مناب   تعریفِ اصطلاحاتِ عرفانی مختصات و آمار استفاد

اصوطلاح   667انودن در تعریوف حودود    مدخل که با عناوین مختلف اصطلاح عرفانی قلمداد شده 666حدود میان از  -

منبعوی  هوا(  مودخل  %034)معوادل  اصطلاح  46در تعریف حدود  و اس  از مناب  مختلف نقل شدهها( مدخل %3333)معادل 

  اس  ذکر نشده
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انود و  ن یعنی از مناب  نقل مستقیم شدههاس بودن آن محورنامه، نقلویشری مهم تعریف اصطلاحات عرفانی در لغ  -

 طبیعتاً همان زبان و بیان متون اصلی در تعریف حاکم اس  

، الفنوون  اصوطلاحات  کشا اند از: عبارت ترتیب اهمی  و تعداد ارجاعدر تعریف اصطلاحات بهمورد استفاده مناب   -

 قواط ،  برهوان ، آننودراج  کهون ماننود  های ، فرهنگمعین فرهنگ، جرجانی تعریفاتسجادی،  عرفانی اصطلاحات فرهنگ

 اند و سایر مناب  که در قسم  مناب  ذکر شده اللغات کشف، اللغات غیاث، نظام فرهنگ

کواربرد  و به تعبیری ارجاعات کور اسو  و   دجلد، صفحه یا سال نشر هستنذکر دقید   اغلب موارد ارجاعات فاقددر  -

  کندارجاع علمی را برای مخاطب محدود می

 شوود  موی منبو  اصولی ذکور    ، در آن صورت استفاده کرده باشد برای یک تعریف از چند منب  نامه لغ ممکن اس   -

  اس  قید نشده اصطلاحهیچ منبعی برای  نیزاند و در مواردی ذکر شده، تمامی مناب  مورد استفاده راه
 

 منابع آماری . تحلیل1ـ5ـ3
 :اس  شرحبدین صورت کمّی به به مناب  مختلفی استناد کرده اس  که میزان آن عرفانی تعریف اصطلاحات دردهخدا 
 حودود ) اصوطلاح  634 در کواربرد  باتعریف اصطلاحات عرفانی اس    در منب  ترین: مهمکشا  اصطلاحات الفنون-

 ( هامدخل 4633%

 در کواربرد  بوا دومین منب  ورارجواع در تعریوف اصوطلاحات اسو        :سجادی یعرفان یراتفرهنگ اصطلاحات و تعب -

 ( هامدخل %66حدود ) اصطلاح 466

  (هامدخل %4333حدود )اس   جرجانی استفاده شده یفاتتعراصطلاح از  33در تعریف  -

 ینهنگ معو فراز  تعاریفی که  (هامدخل %4حدود )اس   استفاده شده ینمع یفرهنگ فارسمدخل از  65در تعریف  -
 نق  نداشته و بعدها توسط شارردان  صورت ررفته اس  آن  هستند که دهخدا در تألیف ییهااستفاده شده مدخل

حودود  )مودخل   3تعریوف    (اصوطلاحات  %633حدود ) اس  استفاده شده فرهنگ آنندراجمدخل از  43در تعریف  -

در تعریوف    انداستخراج شده دهخدا هاییادداش نیز از  (%436حدود ) مدخل 3تعریف  و  برهان قاط  ( ازهامدخل 436%

ذکور شوده، اسوتفاده     جدولمدخل از سایر مناب  که در  34و در تعریف  کشف اللغات( از هامدخل %3/7حدود )مدخل  6

 اند  شده تأمین اصلی منب  سه از تعاریف، %36از  بی  که دهدمی نشان آمار این  (اصطلاحات %534حدود )اس   شده
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 نقد و بررسی کیفیت تعاریف -4

تعریف  ۀترین وجهۀ یک فرهنگ قاعدمهم»توان برخی معیارهای کیفی  تعاریف را بازیاف   می دهخدا هاییادداش در 

درسو  در جوای کلموۀ    کوه  اسو    کامول  ی  تعریفو از سوبک متوداول روز دور نباشود   باشود   آن اس   تعریف باید به زبان سواده  

درج مترادفوات نبایود دور و تسلسول انجوام     در  تر تر از کلمۀ اصلی باشد نه سخ باید ساده   کلمۀ متراد بگیردشده قرار تعریف

 هم به حکوم ضورورت  عنوان معنی در جلوی یک کلمۀ فارسی قرار داد مگر آنکه عربی باشد آنیک کلمۀ بیگانه را نباید به ریرد

-566، ص  4300)دهخودا،  « شود باید ترتیب یکنواختی به کار بورده شوود  انتخاب کلماتی که مکرر در تعاریف استفاده میو در 

مؤلفوان متعودد در   دلیول  بوه  معیارهوا ایون   امکان رعایو   اصلاً آیاریرد و به کار را نکه آیا دهخدا توانسته اس  این اصول ای  (564

 بررسی خواهد شد  اس  که در ادامه ورسشی وجود داشته اس  یا خیر،طول  سالیان  دراز  تألیف، 

کندن کیفیو  و  بیان می 6و مک میلان 4باتن برگ که جعفری به نقل از هافرهنگی ارزیابی هامؤلفهی، یکی از هرروبه

تووان  را موی  هوا مؤلفوه این   (36-34، ص  4336)جعفری،  هاس آنکارایی اطلاعات و چگونگی ارائه و میزان کارآمدی 

 چنین بررسی کرد:
 

 گی و دشواری زباننکه. زبان تعریف: 1ـ4

 شوده اسو   های لغ ، روشونی، وضووح و سوادری تعواریف و اطلاعوات ارائوه      های ارزیابی کارایی فرهنگمؤلفهیکی از 
منشویانه و  او اغلوب   زبوان  کوه  دهود موی  نشوان  ناموه، لغو   مقدموۀ  در ویوشه به دهخدا، نلر بررسی  (36، ص  4336)جعفری، 

ای کونم  ناموه اکبور دهخودا     لغو    علوی  ،این کتواب  ۀچنین روید رردآورند»نویسد: او در مقدمه چنین می  متکلفانه اس 

و کوار لغو        کافل و شامل از حقیق  و مجاز و مشترک و مراد  و مخفف و مرخم و دخیل و مصنوع و شواذ و شوارد

و هم امروز تواطؤ و تواض  و اصطلاح بودن لغو  را  های طویل با سألف زمان بسیار بزرروار اس  بسیار سران     در بحث

دهخودا در   و تتب  سال تفحص 47محصول بی  از  سبک نگارش،این   (435-434، ص  4300)دهخدا،  «اند   انکار کرده

 هاس  های ادبی و متکلف آنمتون کلاسیک ادب فارسی و دیباچه

ناموه را خوارکواری و   نویسندۀ لغو  »بار خواند:  چند را نظرمد های او شاید لازم باشد عبارت هبرای فهم برخی از نوشت

و چون آدمی خاصه نویسنده و شاعر به کراه  تکرج تکرار مفطور و به معادات معادات مجبوول اسو ، رشوایندۀ       اهمال نزیبد 

معلوم نیسو  چورا دهخودا بورای بیوان یوک         (576، ص  4300)دهخدا،  «نامه اس معضلات و مصح  اغلاط کتب و رفتار لغ 

او حتوی ویشوینیان     روزرار دهخدا نیز متناسب نیسو  حتی با معیارهای نلر رزیند  این سیاق مطلب علمی چنین زبان دشواری برمی

جوا  موا راه افوراط ررفتنود هموان    ی ون اولی نویسندران و شعرا و علمااز قر»د: کنفارسی نقد میبر عربی  وانران ترجی  دلیلرا به

 ارور کلموۀ عربوی را مرادفوی در فارسوی داننود          عربی تبدیل کردند وحشیکه کلمۀ شیرین و زیبایی از فارسی بود با یک کلمۀ 

  (573-573، ص  4300)دهخدا،  «آن به کار برند     تاآنجاکه خللی به زبان و تاری  راه نیابد جایبه

هوای  نقول ووذیری و  تأثیر و علو  آن  دشووار و دیریواب اسو     نیز اغلوب  نامهمتن لغ تعریفات اصطلاحات عرفانی در 

 :  برای نمونهاس متون کهن از مستقیم 

                                                           
1. Buttenburg 
2. Mcmillan 
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مرتووق بوود قبول از     کهچنانن اند)اصطلاح صوفیه( اجماع مادۀ وحدانی  اس  که آن را عنصر اعظم مطلد رفته»رتد: 

شود بر نُسُب حضرت احدی  به اعتبار لاظهوور  آفریدن آسمان و زمین و مفتوق بود بعد از تعین او به خلد و راه اطلاق می

  (44343، ص  4300)دهخدا،  «   آن و بر هررونه بطون و غیبتی، مانند حقاید مکتوم

)اصطلاح تصو ( انکشا  صف  قادری  اس ، چنان اس  که بنده الهی چون خواس  به حقیقو   »صلصلۀ الجرس: 

سوازد و از  طریود قووۀ عظیمیو  مقهوور موی     قاهریه متحقد شود در آغاز صلصلۀ جرس برای وی آشکار رردد که او را بوه 

وب را از جرنت بر دخول تصادم برخی حقاید بر برخی دیگر آوازی شنود چون صلصلۀ جرس، و این مشهدی اس  که قل

   (45763، ص  4300)دهخدا، «   شود در حضرت عظیمی  مان  می

زبوان تعواریف کهنوه و حواوی      که و بسیاری از اصطلاحات دیگر« نفس» ،«مسألۀ غامضه»، «اکمل»در مدخل  ،همچنین

، آنرسد  تعریفاتی کوه مخاطوب بورای درک    ب به نظر میهای متروک اس  و ازنظر مخاطب معاصر نامفهوم و دیریاوانه

حتوی لازم اسو  کوه     دلیل غلبۀ زبان ادبی و فلسفیو بهوجو کند نامه جس مجبور اس  معانی برخی از الفاظ  را در لغ 

قورار  توأثیر  مفهوم اصطلاحی برخی از الفاظ را دریابد تا بلکه به معنا ووی ببورد  در چنوین شورایطی کوارایی فرهنوگ تحو        

تور( از  معورف  بایود اجلوی )واضو      ،اصوطلاح قودما  درک چنین تعاریفی از حوصلۀ کاربر عمومی خارج اس   به ریرد می

در تعریوف نبایود از   »رویود:  موی  4ر کند  لاندو بوه نقول از زروسوتا   دشوارتمعرَّ  باشد نه آنکه بر ابهام آن بیفزاید و آن را 

، ص  4333)لاندو، « ای باشد که در تعریف آن مورد نظر اس رتر از درک وانهکلماتی استفاده شود که درک آنها دشوا

تور  تووان بورای تعریوف اصوطلاحات سواده     از اصطلاحات دشووارتر نموی  »  لاندو دربارۀ اصطلاحات فنی نیز معتقد اس  (6

  (43، ص  4333)لاندو، « استفاده کرد
 

 انددانسته نشده عرفانی اصطلاح ،تعریف عرفانیرغم علیکه ی اصطلاحات. 2ـ4
 ایکننود  راهنمو  استفاده می های عمومی برای تمایز الفاظ عادی از اصطلاحات، از علائم اختصاری و برچسبدر فرهنگ
  (33، ص  4336)جعفوری،  هاسو   مهم ارزیابی فرهنوگ  یهاآن از مؤلفه بودندمفی میزان و کاربران ایبر فرهنگ ۀاستفاد

 ۀنامو ریوردن اموا در لغو    کار میه علام  )تصو ( را ب سخنفرهنگ معین برای اصطلاحات تصو  از برچسب )تصو ( و 

 نشوانۀ    نبوودِ دشوو از نشوانۀ واحود اسوتفاده نموی     زیورا  نووذیر نیسو   راحتوی امکوان  بوه  تصوو  دهخدا شناسایی اصطلاحات 

 صوفحه  هزار 63 از بی  با فرهنگی از را اصطلاحات این تحلیل و استخراج عرفانی، اصطلاحات برای یکسان و اختصاصی

 برچسوب  هررونه فاقد صوفیانه، یا عرفانی تعاریف باوجود هامدخل حتی برخی که دهدمی نشان هابررسی  سازدمی دشوار

 از خواص  معیواری  بوا  و آراهانوه  یوا  بووده  مؤلفوان  غفلو   حاصول  امر آیا این که نیس  مشخص  هستند «تصو  اصطلاح»

هوای موذکور را   برچسوب  عرفوانی،  اریفتعو  ارر به دلایلی برخی اصوطلاحات بواوجود    اس شده اجتناب رذاریبرچسب

و بوا همکواری    متموادی ن حجم عظیم، در طوول سوالیان   دهخدا با آ ۀناملغ  ،هرحالبهشد  رند، آن دلایل باید ذکر میندا

مؤلفوان براسواس معلوموات     ، هریوک از کار براینامۀ مشخص شیوه یک دلیل نبودمؤلفان متعددی تدوین شده اس ن اما به

 کیفیو  و در  این افراد، به تفواوت  معلومات ادبی و لغوی تفاوت در سط طبیعی اس  که   ورداختندخود به تدوین آن می

                                                           
1. Ladislav zgusta 
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 در عرفوانی  اصوطلاحات  تعریوف  در شناخ  عمد و دق  بنابراین،  (0-6، ص  4333)صادقی، منجر شود ها نتیجۀ کار آن

افورادی همچوون    توسوط  کوه  حروفوی  بوا  ،بووده فارسی وو متصدی آن  عرفان با عمید آشنایی وو با همایی که علامه حروفی

 :از اندعبارتاین الفاظ  متفاوت اس   اند،شده تدوین رنابادی وروین یا دبیرسیاقی
  (6534، ص  4300)دهخدا،   «ب  الاشارۀ تکون م  القرب و م  حضور الغی »اشارۀ:  -
  (5756، ص  4300)دهخدا،  «طور نارهانی رسد و موجب ررفتگی دل شود   نچه از عالم غیب بر دل آدمی بهآ»بواده:  -
 توجوه جالوب   (5444، ص  4300)دهخدا، « حده عبارت از قلب و اصل مقام جم  اس  در حال اتصال ب»بی  العزۀ:  -

 ناندبا علام  )اصطلاح عرفان( مشخص شده« بی  عزب»و « المقدسبی »، «بی  حرام» مشابهی همچونهای اینکه مدخل

 تعاریف، همگی نزدیک به هم و عرفانی هستند  کهیدرحال
مقامی اس  از مقامات سالک که آن را غیب الغیوب روینود    و چوون سوالک قطو  ایون مقوام کنود ذات         »ووشگان:  -

  (5036، ص  4300)دهخدا، « مقدس تجلی نماید و فانی و باقی در حد رردد
سوالک ونودارد کوه ایون تجلوی حود        ظهور ذات و صفات الوهی  و روح را نیز تجلی بوود     عبارت اس  از»تجلی:  -

هوای  ناموه این مدخل در اصوطلاح   (6454، ص  4300)دهخدا،  «اس   درین محل مرشد باید تا از هلاک  خلاصی یابد   

 اس   آمدهعرفانی سجادی و روهرین 
  (4746، ص  4300)دهخدا، « ای درآمدن که مقابل قبض اس    صوفیانهبه حال  »خوش شدن:  -
، ص  4300)دهخودا،  « حجابی اس  بر دل که کشف آن جز به ایمان نبود و آن حجاب کفر و ظلال  اس »   رَین:  -

 اس   )رینی( در همان صفحه اصطلاح تصو  قلمداد شده مدخل قابل تأمل اس  که  (46435
  (43475، ص  4300)دهخدا،  «    نزد صوفیه حرارت محب  را رویند»ررمی:  -

  (64506، ص  4300)دهخدا،  «آنچه اهل خلوت در خواب بینند در مقابل واقعه و مکاشف »منامات:  -

)دهخودا،   «حالات و مقاماتی چند که به طرید کشف وجدان بور اولیوا و عرفوا و سوالکان راه ظواهر شوود         »اجید: مو -

  (64030، ص  4300
خرقوۀ ازرق، ازرق لبواس،   ابدال، احصا  اسما  الهیوه، اسوقاط اضوافات، اشوک، کوتوه آسوتین، نخوی، ازل،        همچنین، -

کسوت، ویکوران  انا دان، بانگ سبحانی، بُلُط، وی  اهل صفا، علم الباطن،انا الحد،  ، انا الله و، الهامیهمراقباصحاب اربعین، 

درخ ، تختُّم، تأنیس، تطهیر سرائر، تعظیم، تمکین، جابلسا، جابلقا، چراغی، چرخ زدن، چرخوی، خانقواه، خودا فروشوان،     

بواز، خرقوه سووختن، و    سی ووشیدن، خرقه از کسی رورفتن، خرقوه  خاص الخاص، ترکیبات خرقه: خرقۀ ارادت، خرقه از ک

راه، زنبوور خانوه، شواه، ذکور اره، از      ،ووش، دیگجوش، حلقۀ ذکر، ذخایر، رجلخرقه سوز، ختام، دروی ، دریانورد، دلد

هفو    سر زانو قدم ساختن، صدیقی ، صمدی ، صوفیه، ضنائن، عرفان، ظل اله، کلرت، کعبه، لاهوت، مزدوجۀ، ملاح ،

اصوطلاح   بوا برچسوب  اموا   نهمگی تعریفوی برررفتوه از مفواهیم صووفیانه دارنود      که اصطلاح 07الفاظی بی  از   شهر عشد

مجموعوه از    ایون  شوود نظور موی  صور  تعواریف آنهوا   از ذکور   ،از اطالوۀ کولام   دلیول ورهیوز  اند و بوه تصو  مشخص نشده

 اصطلاح تصو  دانسته اس : را که دهخدا آنها کردهای زیر مقایسه مدخلتعاریف  توان بامی را اصطلاحات

  (3473، ص  4300)دهخدا،  «)اصطلاح تصو ( مرشد  مرد کامل»امین:  -
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  (4463، ص  4300)دهخدا،  «در اصطلاح سالکان کالبد کلیف را رویند»بدن:  -

  (5663، ص  4300)دهخدا، « شکلی)اصطلاح تصو ( بی»صورتی: بی -

  (3347، ص  4300)دهخدا، « )اصطلاح تصو ( یکی از اعمال صوفیان»خاکسترنشین:  -
  (47536، ص  4300)دهخدا، « )اصطلاح تصو ( صوفی  عار »درد:  -
  (47750، ص  4300)دهخدا، « دریافتن  اصطلاحی اس  عارفان را   خود را »به خود رسیدن:  -
 ،شووریده و اصطلاحاتی ملل  (67600، ص  4300)دهخدا، « در اصطلاح تصو  ولی  مرشد  راهدان»مرغ روحانی:  -

  رفیقانو  کدخدایی، کفور، عندیات
 نیس   وضوح مشخصبه ،اندعنوان اصطلاح تصو  قلمداد شدهکه بهلغ   07و آن  اصطلاحات اخیر وجه تمایز میان

 سوایر  و سوجادی  عرفوانی  اصوطلاحات  فرهنوگ  همچوون  منوابعی  هوا در وانه ایون  از کوه بسویاری  این ابهام در حالی اسو   

 شووند،  معرفوی  تصو  اصطلاح عنوانبه که دارند را آن صلاحی  رروه دوم تعاریف ارر  اندشده ها تعریفنامهاصطلاح

مشوخص   ۀنامدلیل نبود شیوهبه  ریرند جای عرفانی اصطلاحات دایرۀ ند درتوانستمی اولی، طرید به نیز نخس  رروه الفاظ

و نابرابری سط  معلومات  تعدد مؤلفان   به نظرروشن نیس دلیل آن در باب تشخیص و تفکیک اصطلاح از غیراصطلاح، 

رونوود مشخصووی بوورای   ۀ دهخوودا،ناموودر لغوو  مشووخص اسوو  کووه  بنووابراین، اسوو  بوووده  از دلایوول ایشووان هووم یکووی 

اصطلاح برای مؤلفان چندان روشن نبووده اسو   ایون    و مرز میان اصطلاح و غیر وجود نداشتههای عرفانی وردازیاصطلاح

 کرد یا در هنگام تنظیم فرهنگ باید بدان توجه میی نگارش ابتدای مراحل رنویس دایرادی اس  که فرهنگ ،هاآشفتگی
 

 یردقیقغو  مبهم ،ریف ناقصاتع. 3ـ4
)اصوطلاح تصوو (    »نویسود:  موی « دِهان»در مدخل  برای نمونه،در مواردی هم تعریف اصطلاحات مبهم و دیریاب اس   

  ورسشوی  (44634، ص  4300)دهخودا،  « مدرکی بدان نرسددر اصطلاح سالکان عبارت اس  از سرخیی که ادراک هیچ 

که مفهوم عرفانی این تعریف رنگ و مبهم چیس ن و آن چه سرخیی اس  کوه  شود این اس  مطرح میبرای مخاطب که 

د که احوال موجوودات  )اصطلاح سالکان( مرتبۀ جامعه را روین«: »سواد اعظم»رسد ! یا مدخل به ادراک هیچ مدرک نمی

، 4300)دهخودا،   «طرید اجمال معلوم توان کرد  در سواد اعظم فقر اس  اشک نقطۀ کلی باکراهس  و بنود  عطوار  از او به

نویسوی تمرینوی بورای افوزای  دانو  انسوان       زیورا فرهنوگ  » ننویس باید به مخاطب خود توجه کندفرهنگ  (43343ص  

نوویس ارائوۀ   بلکه کاری عملی اس  برای تدوین متونی که دیگران بتوانند درک بکنند یعنی مشغلۀ ذهنوی فرهنوگ  نیس ، 

  (6، ص  4333)لاندو،  «تعریفی اس  که مخاطب بتواند بفهمد

درک معوانی آن بورای    و همراه با زبان دشوار و کهون و حواوی الفواظ ثقیول اسو  کوه       با ایجاز مفرطراهی تعریفات 

فوانیوۀ:   ن«در اصوطلاح تصوو  کلورات و تعینوات را روینود     »روید: می« جز »مخاطب عامه دشوار خواهد بود  در تعریف 

در اصطلاح صوفیه، کلورت التفوات را روینود بوه     »شوخی:  ن«طرید مکافحۀ در عالم ملالخطاب حد بهاصطلاح تصو ( »)

  (4460، 44546، 40630، 0046، ص  4300)دهخدا،  «در تداول صوفیان معدوم اس »باطل:  ن«اظهار صور افعال 

روشون از   تعریفوی  جوای ارائوۀ  نوویس بوه  فرهنگ دارد، عرفانی تعبیر آن معانی از یکی که نیز «نماجهان جام» مدخل در

 عرفوانی  معنای درک ترتیب،بدین  (0306 ، ص 4300 دهخدا،) اس  کرده بسنده بی  چند ذکر به تنها مفهوم عرفانی آن،
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بوه   را اصطلاحی معنای خود نویسفرهنگ رودمی انتظار حال آنکه شودنمی ممکن ابیات تحلیل ازطرید صرفاً ترکیب این

  کند بیان روشنی

شاهد ندارنود و ارتبواط آن بوا مودخل روشون      زیرا  دقید بوده و محل تردید اس ننیز غیر تعاریف برخی از اصطلاحات

صووفی و    (47536، ص  4300)دهخدا،  «اصطلاح تصو ( صوفی، عار »)روید: می« درد»در تعریف  برای ملال  نیس 

اصوطلاح  : »)«انبوار »مودخل   بورای نمونوه،  درد هسوتند  یوا    عار  به چه قرینه و ارتباطی تعریف اصطلاح عرفانی از مودخل 

تنها در فرهنوگ معوین آموده و در     نیز این تعریف  (3463، ص  4300)دهخدا،  «تصو ( ضمیر انسانی  )از فرهنگ معین(

مشوخص   توضوی ،  و شاهد نبود بهباتوجه  شودچون آثار سجادی یا روهرین دیده نمیهمهای عرفانی معتبری نامهاصطلاح

: رونوه اسو   هوم هموین  « نوروز»مدخل  تعریفاس   آورده در زمرۀ اصطلاحات تصو   آن راچه استنادی  امعین بنیس  

  (66335، ص  4300)دهخدا،  «نزد صوفیه عالم تفرقه را رویند»

 

 نقل مستقیم از متون. 4ـ4

اسو   کمتور    کهون  نقل مسوتقیم از متوون  اتکای زیاد به  نامه،لغ  ریف اصطلاحات تصو اهای تعمشخصهاز دیگر 

کهنگوی  ن و روزنبوود   همین عامل سوبب بوه  بر نقل قول از منبعی استوار نباشد هس  که تعریف آن عرفانی اصطلاح

نقل شوده   مصباح الهدایهعیناً از  هچندین صفح« خرقه»و « منازل»در تعریف مدخل  برای نمونه،ن اس زبان تعریفات 

هرراه که مخالفتی به تبدیل هیئ  در ظاهر مرید ویدا شود اقران    ازجمله رسوم صوفیان الباس خرقه اس   »   اس : 

شورح   کوه عینواً نقول از   « من»یا تعریف مدخل « (453-440 ، ص و اخدان او که به رابطۀ طبیع  و    )مصباح الهدایه

کشا  فنون و تعریف بسیاری از اصطلاحات که نقل مستقیم از  (3077-3633، ص  4300)دهخدا،  اس  رلشن راز

رد اکتفوا  اموو  هموین کلام بوه ذکور    ۀبرای جلوریری از اطال  و سایر متون اس  هانامهجرجانی و اصطلاح و تعریفات

 و یرناوذاجتناب یامر ویشین هاینگفره از استفاده حتی و اطلاعاتتشابه  و تکرار نویسی فرهنگ در هرچند  شودمی
نامه در تعریف اصطلاحات استقلال زبانی ندارد و یکوی از  لغ حال، بااین ن(35، ص  4336)جعفری،  اس  متعار 

 های مستقیم اس  دلایل آن همین نقل

 

 ریفامطالب تکراری در تع. 5ـ4

ادراک: برای نمونوه در مودخل   شود  عیناً تکرار می ،تعریف اصطلاح یک مدخل، هربار به نقل از یک منب  متفاوت راهی

    در اصطلاح متصوفه ادراک بر دو نوع اس : اول ادراک بسیط و هو عبارۀ عن ادراک وجود الحد سبحانه م  الوذهول  »

کشف اللغوات رویود:     و در اصوطلاح    در  )مؤید الفضلا (   و در ظهور حد سبحانه به حسب ادراک بسیط خفائی نیس  

  و در ظهوور وجوود حود      صوفیه ادراک بر دو نوع اس : ادراک بسیط و هو ادراک الوجوود الحود سوبحانه مو  الوذ هول     

از  وکاسو  کوم ینداش  یک تعریف ب ضرورتی  (4560، ص  4300)دهخدا،  «   سبحانه بحسب ادراک بسیط خفا نیس  

هایی کوه از قبول بورای یوک مودخل      مؤلف برره ،شود  در حقیق  تعریف دلیلدو منب  مختلف نقل شود و سبب اطالۀ بی

و مطالب تکراری را حذ  کند  همین موارد یکوی از   بازخوانی کرده، بدون اینکه اس  تهیه کرده اس  را عیناً ذکر کرده
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رونه نیس  کوه تعریوف   اینو  انتقال معنا قربانی شودن وجهبیهای بسا در این تفصیلاس   چه دلایل تفصیل تعریفات شده

 د وشمنجر مناسب معنا  تفهیمو توضی  بسیار حتماً به 

 تعریف به زبان عربی. 6ـ4

درک  اسو    بدون ترجمه یا توضوی  تعریف به زبان عربی ارائۀ نامه، اصطلاحاتِ تصو ِ لغ  بخ های از دیگر مشخصه

اسو   بورای   شده زبان تنظیم مخاطب فارسی ۀنامه برای استفادلغ اس ن زیرا این چنین تعاریفی برای کاربران عمومی دشوار 

  (4666، ص  4300)دهخودا،   «الکود و تورک الراحوۀ      و عند السالکین هوی اسوتدامۀ   »آمدده اس : « اراده» مدخل نمونه، در

 ،«اشوارۀ » ،«اسوتقامۀ »، «احصوا  اسوما  الهیوه   » ، ازجملوه دیگور  مودخل  43کم بدون ترجمه، در دس  و تعریفات عربیرونه این

 ،«ظول اول »، «ظل» «طب »، «ضرورت»، «شرب»، «زوائد»، «ذهاب»، «خشیۀ»، «خشوع»، «خاطر»، «حظوظ نفس»، «حرو »، «حدّ»

 ریرد نامه را در بر میازکل اصطلاحات عرفانی لغ  %3که حدود  شوددیده می« لوائ » ن و«لوح محفوظ»

در اصطلاح صووفیه عبوارت اسو  از انووار     »لوام :  ، مانند مدخلراهی هم تعریفات عربی با ترجمۀ فارسی همراه اس 

جرجانی: انوار ساطعۀ تلم  لاهل البدایات من ارباب النفووس     رایات از ارباب نفوس ظاهرهشود به اهل ساطعه که لام  می

، «اخیوار »، «مسوافر »و « حوال » این رونود در تعریوف اصوطلاحاتی ماننود      (43374، ص  4300)دهخدا، «    الضعیفۀ الظاهره 

تنهوا  ، فارسوی  تعریوف نیز در مواردی   شودهم مشاهده می« نون»و « غراب» ،«ذوق»، «استغراق»، «اعرا »، «اسم»، «ادراک»

ازنظر صوفی دو حال  اسو   »قبض و بسط:    برای نمونه، در مدخلاس  کشا و  تعریفاتمانند ن عربی ومت ای ازترجمه

واردی اس  کوه   قبض در اصطلاح تصو  )ترجمۀ تعریفات(  شود   که وس از ترقی عبد از حال  خو  و رجا  ویدا می

جلوریری از اطالۀ کولام ذکور    منظوربهها که مدخلسایر و  (40436، ص  4300)دهخدا، « سوی عتاب   کند بهاشارت می

جرجانی اس   هرچند نقل متون عربی برای محققوان   تعریفاتو  کشا  فنونشود  اغلب این تعریفات عربی منقول از نمی

کنودن اموا   مینامه کمک و رردآوردی تعریفات مختلف به غنای لغ  اس سترسی به مناب  زبانی مختلف ارزشمند ازنظر د

 کاربردی نیس  مخاطب عام چندان ، این شیوه برای زبانۀ فارسی به فارسیتکیک فرهنگ در چهارچوب 
 

 فریاتعشعری در اهد وش. 7ـ4

ریوری  ناموه، بهوره  هوای متموایز لغو    یکوی از جنبوه  ، تعریف اصطلاحات بر متون نلور اسو    دراتکای اصلی دهخدا اررچه 

روواه و  نامه را که شاهد نباشد چون مدعی اس  بیو لغ »نویسد: او در اهمی  این امر می  رسترده از شواهد شعری اس 

 توجوه  بایود  شوعری،  شوواهد  توجوه قابول  کاربرد   باوجود(574، ص  4300)دهخدا، « ترچه شاهد بیشتر مدعا ثاب هربینه و 

هوا از  اصطلاحاتی کوه در تعریوف آن    اس  نکرده استفاده نظم هاینمونه از عرفانی اصطلاحات همۀ برای دهخدا کرد که

(، 4سامان )سوعدی  آشفته(، 3حال )سعدی آ و الف: آشفته: اند ازاس  همراه با تعداد ابیات عبارت شاهد شعر استفاده شده

 و     4(4(، اعیان ثابته )مولانا 4خاقانی  4(، اعتکا  )نظامی 6اشر  )عبدالرزاق کاشی 
 توان چنین بررسی کرد:را می شواهد نتایپ این

 .منظوممتون بوده تا استوار رویکرد دهخدا در تعریف اصطلاحات عرفانی بیشتر بر مناب  نلری  -

                                                           
 آید.منظور کاه  حجم مقاله در فایل پیوست میادامۀ فهرست به .4
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اما در تعریوف اصوطلاح عرفوانی هموان مودخل از       ،تعاریف شاهد شعر داشته باشد ممکن اس  یک مدخل در سایر -

 شاهد شعر استفاده نشده باشد 
دلیول حضوور وانه در بیو  آورده    و صورفاً بوه  شواهد شعری در مواردی نقشی در تسهیل فهم معنای اصطلاح ندارند  -

« بیاموزنود طفولان را حور    هموه خلود از شوغف / موی     بهور ایون معنوی   »با این بی  از مولانا: « شغف»  مانند مدخل اندشده

کنود و صور  وقو  و    کاربر عمومی برای رف  نیاز آنی و عملوی بوه فرهنوگ مراجعوه موی       (44346، ص  4300)دهخدا، 

  (654، ص  4336)جعفری،  نیروی ذهنی فراوان برای درک شعر از حوصلۀ او خارج اس 
 چنود بعد از ذکر « قال»در مدخل  برای ملال،  اندآمده مصراع یک قالب در و ناقص صورتبه شواهد نیز مواردی در -

 «حال نوه قوال اسو  کوه رفوتن تووان  خواجوو       »    شود  قال: بی  از سنایی و مولانا، در انتها یک مصراع از خواجو نقل می

اصوطلاحی اسو    »شود یک مصراع بدون نام شاعر نقل می« به خود رسیدن»  یا در اصطلاح (40334، ص  4300)دهخدا، 

  (47750، ص  4300)دهخدا، « عارفان را: عار  چو به خود رسید بیند همه را 
، «بیو   44 :جبروت»، «بی  6 :تفرقه»، «بی  6 :ترسابچه: »مانند ،اندراه نیز ابیات بدون ذکر نام شاعر یا منب  ذکر شده -

 :ملازمو  »، «بی  4 :محد» ،«بی  4 :القدر یلۀل»، «بی  4 :لقا »، «بی  4 :صد »، «بی  4 :رؤی »، «مصرع 4 :به خود رسیدن»

 « بی  عربی 6 یۀ:هو»و « بی  4
مولانا، خاقوانی، سوعدی، حوافظ، نظوامی،     : شواهد شعری دهخدا در تعریف اصطلاحات عرفانی از این شاعران اس  -

الله، کاربرد ملل جامی، اوحدی، شبستری، سلمان ساوجی، فرخی، شاه نعم عطار، سنایی، ناصرخسرو، و سایر شاعران کم

ونشان  با این توضوی  کوه بورای یوک مودخل ممکون       نامیابیاتی ب حتی سوزنی، حمیدی، کاشانی و اشعاری از بهار عجم و

 چند شاعر بهره ببرد و برای مدخلی دیگر از یک شاعر  اس  از ابیات
 %4635یعنوی حودود    ،کنداصطلاح از شاهد شعر استفاده می 473اصطلاح عرفان، دهخدا در تعریف  666 مجموع از -

 از اصطلاحات که جزئیات آن به شرح زیر اس :

، بوه  از کل اصطلاحات عرفانی %37 اصطلاح یعنی حدود 33مولانا اس   در تعریف  متعلد به یشعر شواهدبیشترین  -

از بیو    43بوه تعوداد    ،از کل اصوطلاحات عرفوانی   %64اصطلاح یعنی حدود  60در تعریف ن از اشعار مولانا بی  64تعداد 

در ن از اشوعار سوعدی   بی  33، به تعداد از کل اصطلاحات عرفانی %43اصطلاح یعنی حدود  64در تعریف  ناشعار خاقانی

 44در تعریوف  ن از اشوعار حوافظ  بیو    36بوه تعوداد    ،از کول اصوطلاحات عرفوانی    %40یعنوی حودود   اصطلاح  43تعریف 

اصوطلاح یعنوی    47در تعریوف  ن از اشوعار نظوامی   بیو   66به تعوداد   ،از کل اصطلاحات عرفانی %43اصطلاح یعنی حدود 

از کول   %3اصوطلاح یعنوی حودود     47در تعریوف  ن از اشوعار عطوار  بی   44، به تعداد از کل اصطلاحات عرفانی %3حدود 

از کول اصوطلاحات    %635اصوطلاح یعنوی حودود     0در تعریوف  ن از اشوعار سونایی   بیو   44به تعوداد   ،اصطلاحات عرفانی

از کول اصوطلاحات    %66اصوطلاح یعنوی حودود     64در تعریوف  و درنهای   از اشعار ناصرخسرو بی  44، به تعداد عرفانی

 اس   ونشان استفاده شدهنامعرا و ابیات بیاز سایر شبی   63به تعداد  ،عرفانی
 

 گیرینتیجه -5
کیوف تعواریف اصوطلاحات    وواکواوی کوم   ووی ناموۀ دهخودا در   هزار صوفحه از لغو    63وشوه  حاضر با بررسی حدود 
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 :عرفانی، به نتایپ زیر دس  یافته اس 

  در شوود مشواهده نموی  اصطلاحات عرفانی  علمی  رزینی توجه لازم به مقولۀ اصطلاح و مدخلنخس  آنکه در این اثر 

بورای  نیوز  ای ناموه شویوه و  وجوود نودارد   ،توجه مؤلفان به مقولۀ اصطلاح باشد دهندۀنشانمطلبی که  نامه،لغ  مقدمۀ مفصل

دهخدا برخلا  اصطلاحات سوایر علووم، بورای معرفوی      ،بر آنافزوناس    ریری و تعریف اصطلاحات ذکر نشدهمدخل

تورین عامول سوردررمی در شوناخ  و احصوای      مهوم امر کند و همین صو  از یک نشانۀ واحد استفاده نمیاصطلاحات ت

 باوجود برخوورداری از مدخل وجود دارد که  07اس   ازطرفی بی  از  در فرهنگی به این رستردری اصطلاحات عرفانی

 اند تصو  قلمداد نشدهعرفان یا عرفانی و صوفیانه، اصطلاح  تعاریف

هوای  هوای عرفوانی سوجادی و رووهرین، یکوی تعوداد متفواوت مودخل        ناموه نامه نسب  به اصوطلاح ه تمایز لغ ووجاز 

 انود، از آثوار موذکور نیاموده    یوک هویچ ضبط شوده کوه در    دهخدااصطلاحات عرفانی این آثار اس   یعنی اصطلاحاتی در 

از تعواریف   %60حدود  کهطوریبه نتعریف اس نحوۀ اصطلاحات عرفانی فارسی  وجه تشابه آنها نیز در ویشه در بخ  به

تنهوا بوه زبوان    زبوانی نیوز اصوطلاحات    ریشۀ اس   ازنظر  شده نقلسجادی  ۀنامنامه عیناً از اصطلاحاصطلاحات عرفانی لغ 

تعریوف   بورای  شوده منواب  اسوتفاده   شامل اصطلاحات عرفانی فارسوی اسو    ها از آن  %45و حدود شود محدود نمی عربی

در  بورای نمونوه،  اسو    ررفتوه شوده   هوای عرفوانی کهون    ناموه اصطلاحات نیز متنوع بوده و عموماً از متون منلور و اصطلاح

به این نکته نیز باید اشاره کورد کوه    ،اس   ازطرفی تهانوی استفاده شده کشا  فنوناز اصطلاحات، از  %46تعریف حدود 

 اصولاح ارجاعوات متوون منقوول     صوورت ریورد،  نامه لغ که ویرایشی بر درصورتیکور و نامعتبر اس  و  بیشتر ارجاعات،

 خواهد بود  ترین اقداماتیکی از مهم

 در موواردی نیوز ایون تعواریف     ند ، مفصول، دیریواب و دشووار   ننقل مسوتقیم از متوو  در این اثر اغلب  شدهارائه تعاریف

  در انود نوشوته شوده  بوه زبوان عربوی     هوا دادی از مودخل تعو و در  شونددیده میارتباط با مدخل ناقص، مبهم، تکراری و بی

از اصوطلاحات عرفوانی شواهد شوعر دارنود  غالوب        %40شود و تنهوا  تعریف اصطلاحات از شواهد شعری کمتر استفاده می

 مولانا، خاقانی، سعدی و حافظ اس  شاعرانی همچون اشعار نیز از 

در  منواب  های روزرار تألیف و بایس  اقتضائات و محدودی ها میارزیابیتمامی این در وایان، باید تأکید کرد که در 

 نگاری ویشرفتۀ امروزی هنوز رواج نداش  دسترس مؤلفان را در نظر ررف ن زیرا در آن زمان فرهنگ
  

 منابع
 سخن   فرهنگ سخن  (4334) انوری، حسن

ناموۀ  (  اصوطلاحات صووفیه در فرهنوگ معوین، بررسوی سوه اصوطلاح طوالو ، لووای  و لوامو             4306وورجوادی، نصرالله )
 https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/48710  65-56(، 44، )فرهنگستان

  مکتبۀ لبنان ناشرون ( جلد 6) کشا  اصطلاحات الفنون  (م 4336)تهانوی، محمدعلی  
(، 6وو 5) ،نویسوی( ناموۀ فرهنگسوتان )فرهنوگ   ویوشه   مروری بر مقولۀ نقد فرهنوگ لغو  و مبوانی آن   (  4336) جعفری، زهرا

 /http://ensani.ir/fa/article/324590  36و05

، نویسوی( ناموۀ فرهنگسوتان )فرهنوگ   ویشهزبانه  یکهای عمومی اهمی  و کارکرد ملال در فرهنگ ( 4336) زهرا ،جعفری

https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/48710
http://ensani.ir/fa/article/324590/


 30 /ی و همکارانزاده مبارکبهزاد عباس/  دهخدا نامۀاصطلاحات عرفان و تصو  در لغ  ینقد و بررس

 

4(4  ،)654-663  http://ensani.ir/fa/article/298567/ 

  دانشگاه تهران(  از دورۀ جدید 6)چ   دهخدا ۀناملغ   (4300اکبر )دهخدا، علی

مجموعوه مقوالات نخسوتین هموای      در   هوای عموومی  اصوطلاحات تخصصوی در فرهنوگ    ( 4337) رفیعی خضری، سعید
  630-663  ص  سال هشتم ،نامه دهخدالغ  ۀمؤسس  نویسی علامه دهخدافرهنگ

 طهوری (  0)چ   فرهنگ اصطلاحات و تعبیرات عرفانی  (4333سجادی، سید جعفر )

محمدرضوا افضولی و    ن6 ویراسو  ))دفتور دوم: تعریوف(    یسو ینوها: فن و هنر فرهنوگ فرهنگ  (4333سیدنی، آی لاندو )

  کتاب بهار ، مترجمان( مجید ملکان

(، 6) ،نویسوی( ناموۀ فرهنگسوتان )فرهنوگ   ویوشه   دهخودا  ۀنامنویسی در لغ های فرهنگشیوه  (4333اشر  )صادقی، علی

 /http://ensani.ir/fa/article/324538  33و4

ن نامووۀ فرهنگسووتاویووشه  فارسووی هووایفرهنووگبرخووی  شناسوویآسوویبنکوواتی در (  4336) طباطبووایی، سووید علا الوودین 

 /http://ensani.ir/fa/article/298564   477و35(، 4)4، نویسی()فرهنگ

  دانشگاه تهران  (از دورۀ جدید 6  چ) نامه دهخدامقدمۀ لغ   (4300) رروهی از نویسندران

  زوار  ( جلد 47ن 6)چ   شرح اصطلاحات تصو   (4306) روهرین، سید صادق
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